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1. La Organización aprovechará al máximo los servicios del Fondo
Común para los Productos Básicos para ayudar en la preparación y
financiación de proyectos de interés para la economía cacaotera.

2. La Organización procurará colaborar con otras organizaciones
internacionales, así como con agencias donantes multilaterales y bilaterales, con
elfin de obtener financiación para los programas yproyectos de interés para la
economía cacaotera, siempre que lo considere oportuno.

3. La Organización no asumirá, bajo ninguna circunstancia, obligaciones
financieras en relación con proyectos, en nombre propio ni en nombre de sus
Miembros. Ningún Miembro de la Organización se hará responsable, en virtud
de su condición de pertenencia a la Organización, de ninguna obligación
generada por préstamos financieros recibidos o concedidos por ningún otro
Miembro o entidad en relación con tales proyectos.

Capítulo XIII
Desarrollo sostenible

Artículo 42

Nivel de vida y condiciones laborales

Los Miembros procurarán mejorar el nivel de vida y las condiciones
laborales de las poblaciones que trabajan en el sector cacaotero, de acuerdo con
su grado de desarrollo, teniendo en cuenta los principios internacionalmente
reconocidos y las normas aplicables de la OIT. Además, los Miembros acuerdan
no emplear las normas laborales parafines comerciales proteccionistas.

Artículo 43

Economía cacaotera sostenible

1. Los Miembros harán todo lo necesario por lograr una economía del
cacao sostenible, teniendo en cuenta los principios y objetivos de desarrollo
sostenible que figuran, entre otras cosas, en la Declaración de Río sobre el
Medio Ambiente y el Desarrollo y el Programa 21 aprobado en Río de Janeiro
en 1992, la Declaración del Milenio aprobada por las Naciones Unidas en
Nueva York en 2000, el Informe de la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo
Sostenible, celebrada en Johannesburgo en 2002, el Consenso de Monterrey
sobre la Financiación para el Desarrollo de 2002 y la Declaración Ministerial
sobre el Programa de Dohapara el Desarrollo de 2001.
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2. A solicitud de los Miembros, la Organización les prestará asistencia
para que alcancen sus objetivos en lo que hace al desarrollo de una economía
cacaotera sostenible conforme al párrafo e) del artículo 1 y el párrafo 14 del
artículo 2.

3. La Organización servirá de coordinadora del diálogo permanente entre
laspartes interesadas, deforma tal depropiciar el desarrollo de una economía
cacaotera sostenible.

4. La Organización promoverá la cooperación entre los Miembros por
medio de actividades que contribuyan al logro de una economía cacaotera
sostenible.

5. El Consejo aprobará y examinará periódicamente programas y
proyectos relacionados con la economía cacaotera sostenible que estén
conformes con el párrafo 1 de este artículo.

6. La Organización procurará la asistencia y el apoyo de los donantes
multilaterales y bilaterales para la ejecución de los programas, proyectos y
actividades orientados a lograr una economía cacaotera sostenible.

Capítulo XIV
La Junta Consultiva sobre la Economía Cacaotera Mundial

Artículo 44

Creación de la Junta Consultiva sobre la Economía
Cacaotera Mundial

1. Se dispone la creación de una Junta Consultiva sobre la Economía
Cacaotera Mundial (en los sucesivo "la Junta") para instar a la participación
activa de expertos del sector privado en los trabajos de la Organización y para
promover un diálogo continuo entre los expertos de los sectores público y
privado.

2. La Junta constituirá un órgano de asesoramiento que asesorará al
Consejo en temas de interés general y estratégico para el sector cacaotero, que
comprenderán:

a) La evolución estructural de la oferta y la demanda a largo plazo;
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b) Los medios yformas de reforzar laposición de los cacaocultores con el
fin de mejorar sus medios de vida;

c) Propuestas para fomentar la producción, el comercio y el consumo
sostenibles del cacao;

d) El desarrollo de una economía cacaotera sostenible;

e) La elaboración de las modalidades y los marcos de promoción del
consumo; y,

f Todo otro asunto relacionado con el cacao dentro del ámbito del
Convenio.

3. La Junta prestará asistencia al Consejo en la recolección de
información sobre la producción, el consumoy las existencias.

4. La Junta podrá someter a la consideración del Consejo sus
recomendaciones sobre los temas mencionados más arriba.

5. LaJunta podrá establecer grupos de trabajo ad hoc que le ayuden en el
desempeño de su mandato, a condición de que sus costos defuncionamiento no
tengan consecuenciaspresupuestarias para la Organización.

6. Una vez creada, la Junta redactará su propio reglamento y lo
recomendará al Consejo para su adopción.

Artículo 45

Composición de la Junta Consultiva sobre la Economía
Cacaotera Mundial

1. La Junta Consultiva sobre la Economía Cacaotera Mundial estará
compuesta por expertos de todos lossectores de la economía cacaotera, a saber:

a) Las asociaciones del comercio y la industria;

b) Las organizaciones nacionales y regionales de productores de cacao,
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c) Las organizaciones nacionales de exportadores de cacao y las
asociaciones nacionales de cacaocultores;

d) Los institutos de investigación del cacao;y

e) Otras asociaciones o instituciones delsectorprivado que tengan interés
en la economía cacaotera.

2. Estos expertos actuarán a título personal o en nombre de sus
respectivas asociaciones.

3. La Junta estará compuesta por ocho expertos de los países
exportadores y ocho expertos de lospaíses importadores según lo previsto en el
párrafo 1 de este artículo. Estos expertos serán nombrados por el Consejo cada
dos años cacaoteros. Los Miembros podrán designar a uno o más suplentes y
asesores que habrá de aprobar el Consejo. A la luzde la experiencia de la Junta,
el Consejopodrá aumentar el número de miembros de ésta.

4. El Presidente de la Junta será elegido entre sus miembros. La
Presidencia se alternará cada dos años cacaoteros entre países exportadores y
países importadores.

Artículo 46

Reuniones de la Junta Consultiva sobre la Economía
Cacaotera Mundial

1. Por norma general, la Junta Consultiva sobre la Economía Cacaotera
Mundial se reunirá en la Sede de la Organización, a menos que el Consejo
decida otra cosa. Si, por invitación de uno de los Miembros, la Junta Consultiva
se reúne en otro sitio que no sea la sede de la Organización, los gastos
adicionales que ello suponga serán sufragados por ese Miembro, según lo
dispuesto en el reglamento administrativo de la Organización.

2. Por norma general, la Junta se reunirá dos veces al año al mismo
tiempo que el Consejo en sus reuniones ordinarias. La Junta informará
regularmente al Consejo sobre sus actuaciones.

3. Las reuniones de la Junta Consultiva sobre la Economía Cacaotera
Mundial estarán abiertas a todos los Miembros de la Organización en calidad de
observadores.
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4. La Junta podrá también invitar a participar en su labor y en sus
reuniones a expertos eminentes o a personalidades de gran prestigio en un
campo determinado, de los sectores público y privado, incluidas las
organizaciones no gubernamentales competentes, que tengan conocimientos
especializados pertinentes en aspectos del sector del cacao.

Capitulo XV
Exoneración de obligaciones y medidas diferenciales
y correctivas

Articulo 47

Exoneración de obligaciones en circunstancias especiales

1. El Consejo podrá exonerar a un Miembro de una obligación por razón
de circunstancias excepcionales o de emergencia, fuerza mayor u obligaciones
internacionales asumidas en virtud de la Carta de las Naciones Unidas respecto
de territorios administrados con sujeción al régimen de administración
fiduciaria.

2. Al exonerar a un Miembro de una obligación en virtud delpárrafo 1 de
este artículo, el Consejo indicará explícitamente las modalidades y condiciones
en las cuales este Miembro queda exonerado de la obligación, así como el
período correspondiente y las razones por las que se concede la exoneración.

3. No obstante las disposiciones anteriores de este artículo, el Consejo no
exonerará a ningún Miembro de la obligación de pagar contribuciones prevista
en el artículo 25, ni de las consecuencias del impago de dichas contribuciones.

4. La base para el cálculo de la distribución de los votos de un Miembro
exportador al que el Consejo haya reconocido un caso de fuerza mayor será el
volumen efectivo de sus exportaciones en el año en que se haya dado la fuerza
mayor yposteriormente en los tres años siguientes a dichafuerza mayor.

Artículo 48

Medidas diferenciales y correctivas

Los Miembros importadores en desarrollo, y los países menos
adelantados que sean Miembros, cuyos intereses resulten perjudicados por
medidas adoptadas en virtud del presente Convenio podrán pedir al Consejo qu$>
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aplique medidas diferenciales y correctivas. El Consejo estudiará la posibilidad
de adoptar medidas apropiadas de esa índole, a la luz de lo dispuesto en la
resolución 93 (IV) aprobada por la Conferencia de las Naciones Unidas sobre
Comercio y Desarrollo.

Capítulo XVI
Consultas, controversias y reclamaciones

Artículo 49

Consultas

Todo Miembro tomará plena y debidamente en consideración cualquier
observación que pueda hacerle otro Miembro con respecto a la interpretación o
aplicación del presente Convenio y dará las facilidades necesarias para la
celebración de consultas. En el curso de tales consultas, apetición de una de las
partes y con el consentimiento de la otra, el Director Ejecutivo establecerá un
procedimiento de conciliación adecuado. Los gastos que suponga ese
procedimiento no serán sufragados por la Organización. Si tal procedimiento
lleva a una solución, sepondrá ello en conocimiento del Director Ejecutivo. Si
no se llega a ninguna solución, la cuestión podrá ser sometida al Consejo a
petición de cualquiera de laspartes, conforme al artículo 50.

Articulo 50

Controversias

1. Toda controversia relativa a la interpretación o aplicación delpresente
Convenio que no sea resuelta por laspartes en la controversia será sometida, a
petición de cualquiera de ellas, a la decisión del Consejo.

2. Cuando una controversia haya sido sometida al Consejo conforme al
párrafo 1de este artículo y haya sido debatida, varios Miembros que tengan por
lo menos un tercio del total de votos, o cinco Miembros cualesquiera, podrán
pedir al Consejo que, antes de adoptar su decisión, solicite la opinión de un
grupo consultivo adhoc que se establezca en la forma prescrita en elpárrafo 3
de este artículo, sobre las cuestiones objeto de controversia.

3. a) Amenos que el Consejo decida otra cosa, elgrupo consultivo ad
hoc estará compuesto por:
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i) Dos personas designadas por los Miembros exportadores,
una de ellas con gran experiencia en cuestiones análogas
al objeto de controversia, y la otra con autoridad y
experiencia en asuntos jurídicos;

ii) Dos personas designadas por los Miembros importadores,
una de ellas con gran experiencia en cuestiones análogas
al objeto de controversia, y la otra con autoridad y
experiencia en asuntos jurídicos; y

%r iii) Un presidente nombrado por unanimidad por las cuatro
personas designadas conforme a los incisos i) y ii) de este
apartado o, en caso de desacuerdo, por el Presidente del
Consejo;

b) No habrá impedimento para que nacionales de los países
Miembrosformen parte del grupo consultivo ad hoc;

c) Las personas designadas paraformar parte del grupo consultivo
ad hoc actuarán a título personal y sin recibir instrucciones de ningún
Gobierno;

d) Los gastos del grupo consultivo ad hoc serán sufragados por la
Organización.

^, 4. La opinión del grupo consultivo ad hoc y las razones en que se funde
serán sometidas al Consejo, que resolverá la controversia después de considerar
toda la información pertinente.

Artículo 51

Reclamaciones y medidas del Consejo

1. Toda reclamación de que un Miembro ha dejado de cumplir las
obligaciones que le impone el presente Convenio se remitirá, a petición del
Miembro reclamante, al Consejopara que éste la examiney decida al respecto.

2. Toda conclusión del Consejo de que un Miembro ha incumplido las
obligaciones que le impone el presente Convenio requerirá una votación por
mayoría simple distribuida y en ella se especificará la naturaleza del
incumplimiento.

PARA EL PERIODO DE TRANSICIÓN

www.corteconstitucional.gob.ee

rente al parque I

1-2)2565-177/



Caso N.° 0033-11-TI Página38de61

3. Siempre que el Consejo, como resultado de una reclamación o por otra
causa, llegue a la conclusión de que un Miembro ha incumplido las obligaciones
que le impone el presente Convenio podrá, sin perjuicio de las demás medidas
previstas expresamente en otros artículos del presente Convenio, en particular el
artículo 60:

a) Suspender el derecho de voto de ese Miembro en el Consejo; y

b) Si lo estima necesario, suspender otros derechos de ese Miembro, en
particular el de poder ser designado para desempeñarfunciones en el Consejo o ^|
en cualquiera de sus comités o el de desempeñar talesfunciones, hasta que haya
cumplido sus obligaciones.

4. Todo Miembro cuyos derechos de voto hayan sido suspendidos
conforme al párrafo 3 de este artículo seguirá estando obligado a cumplir las
obligaciones financieras y de otra índole que haya contraído en virtud del
presente Convenio.

Capítulo XVII
Disposiciones finales

Artículo 52

Depositario

El Secretario General de las Naciones Unidas queda designado .\
Depositario del presente Convenio.

Artículo 53

Firma

El presente Convenio estará abierto en la Sede de las Naciones Unidas,
desde el Io de octubre de 2010 hasta el 30 de septiembre de 2012 inclusive, a la
firma de las partes en el Convenio Internacional del Cacao, 2001, y de los
gobiernos invitados a la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Cacao,
2010. El Consejo establecido en virtud del Convenio Internacional del Cacao,
2001, o el Consejo establecido en virtud del presente Convenio podrán, no
obstante, prorrogar una vez el plazo para la firma del presente Convenio. El
Consejo notificará inmediatamente al Depositario talprórroga.
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Articulo 54

Ratificación, aceptación, aprobación

1. El presente Convenio estará sujeto a ratificación, aceptación o
aprobación por los gobiernos signatarios, conforme a sus respectivos
procedimientos constitucionales. Los instrumentos de ratificación, aceptación o
aprobación serán depositados enpoder delDepositario.

2. Cada Parte Contratante notificará al Secretario General su condición
deMiembro exportador o importador en el momento de depositar su instrumento
de ratificación, aceptación o aprobación o tan pronto como seaposible a partir
de ese momento.

Articulo 55

Adhesión

1. Podrá adherirse al presente Convenio el gobierno de cualquier Estado
que tenga derecho afirmarlo.

2. El Consejo determinará en cuál de los anexos delpresente Convenio se
considerará incluido el Estado que se adhiera, si éste no figura en ninguno de
esos anexos.

3. La adhesión se efectuará mediante el depósito de un instrumento de
adhesión en poder del Depositario.

Artículo 56

Notificación de aplicación provisional

1. Todo gobierno signatario que tenga intención de ratificar, aceptar o
aprobar elpresente Convenio o todo gobierno que se proponga adherirse a éste,
pero que todavía no haya podido depositar su instrumento, podrá en cualquier
momento notificar al Depositario que, de conformidad con sus procedimientos
constitucionales o su legislación interna, aplicará el presente Convenio con
carácter provisional cuando entre en vigor conforme al artículo 57 o, siya está
vigente, en la fecha que se especifique. Todo gobierno que haga tal notificación
informará al Secretario General de su condición de Miembro exportador o
Miembro importador en el momento de presentar dicha notificación o tan pronto
comosea posible a partir de ese momento.
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2. Todo gobierno que haya notificado conforme al párrafo 1 de este
artículo que aplicará elpresente Convenio cuando entre en vigor o en la fecha
que se especifique, será desde ese momento Miembro provisional. Continuará
siendo Miembro provisional hasta lafecha en que deposite su instrumento de
ratificación, aceptación, aprobación o adhesión.

Artículo 57

Entrada en vigor

1. Elpresente Convenio entrará en vigor definitivamente el Iode octubre
de 2012, o en cualquier fecha posterior, si para esa fecha un número de
gobiernos que representen como mínimo a cinco países exportadores a los que
corresponda por lo menos el 80% de las exportaciones totales de los países
enumerados en el anexo Ay un número de gobiernos que representen apaíses
importadores a los que corresponda por lo menos el 60% de las importaciones
totales, según se indican en el anexo B, han depositado sus instrumentos de
ratificación, aceptación, aprobación o adhesión en poder del Depositario. El
Convenio entrará también en vigor definitivamente cuando, después de haber
entrado en vigor provisionalmente, se cumplan los requisitos relativos a los
porcentajes mediante el depósito de instrumentos de ratificación, aceptación,
aprobación o adhesión.

2. Elpresente Convenio entrará provisionalmente en vigor el Io de enero
de 2011 si para esta fecha un número de gobiernos que representen como
mínimo a cinco países exportadores a los que corresponda por lo menos el 80%
de las exportaciones totales de los países enumerados en el anexo Ay un número
de gobiernos que representen apaíses importadores a los que corresponda por
lo menos el 60% de las importaciones totales, según se indican en el anexo B,
han depositado sus instrumentos de ratificación, aceptación, aprobación o
adhesión o han notificado al Depositario que aplicarán provisionalmente el
presente Convenio cuando éste entre en vigor. Tales gobiernos serán Miembros
provisionales.

3. Si los requisitos para la entrada en vigor previstos en elpárrafo 1 o el
párrafo 2 de este artículo no se han cumplido el Io de septiembre de 2011, el
Secretario General de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y
Desarrollo convocará, en la fecha más próxima posible, una reunión de los
gobiernos que hayan depositado sus instrumentos de ratificación, aceptación,
aprobación o adhesión, o que hayan notificado al Depositario que aplicarán
provisionalmente elpresente Convenio. Esos gobiernos podrán decidir poner en
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vigor provisional o definitivamente entre ellos el presente Convenio, en su
totalidad o en parte, en lafecha que determinen o adoptar las disposiciones que
estimen necesarias.

4. En relación con un Gobierno en cuyo nombre se deposite un
instrumento de ratificación, aceptación, aprobación o adhesión, o una
notificación de aplicación provisional después de la entrada en vigor del
presente Convenio de conformidad con elpárrafo 1, elpárrafo 2 o elpárrafo 3
de este artículo, el instrumento de notificación surtirá efecto en lafecha de ese
depósito y, respecto de la notificación de aplicación provisional, de conformidad
con lo dispuesto en elpárrafo 1 del artículo 56.

Artículo 58

Reservas

No podrán formularse reservas respecto de ninguna de las disposiciones
del presente Convenio.

Artículo 59

Retiro
1. Todo Miembro podrá retirarse del presente Convenio en cualquier

momento después de su entrada en vigor, notificando por escrito su retiro al
Depositario. El Miembro informará inmediatamente al Consejo de las medidas
tomadas.

2. Elretiro surtirá efecto a los 90días de haber recibido el Depositario la
notificación. Si, como consecuencia de un retiro, el número de Miembros del
presente Convenio es inferior al exigido en elpárrafo 1 del artículo 58 para su
entrada en vigor, el Consejo celebrará una reunión extraordinaria para
examinar la situación y adoptar las decisiones apropiadas.

Artículo 60

Exclusión

Si con arreglo al párrafo 3 del artículo 52 el Consejo llega a la
conclusión de que un Miembro ha incumplido las obligaciones que le impone el
presente Convenio y decide además que tal infracción entorpece seriamente el
funcionamiento del presente Convenio, podrá excluir a ese Miembro de la
Organización. El Consejo notificará inmediatamente al Depositario taL
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exclusión. Noventa días después de la decisión del Consejo, ese Miembro dejará
de ser miembro de la Organización.

Artículo 61

Liquidación de cuentas en caso de retiro o exclusión de Miembros

En caso de retiro o exclusión de un Miembro, el Consejo procederá a la
liquidación de las cuentas que en su caso corresponda. La Organización
retendrá las cantidades ya abonadas por ese Miembro, el cual quedará obligado
a pagar toda cantidad que adeude a la Organización en el momento de surtir
efecto tal retiro o exclusión, con la salvedad de que si una Parte Contratante no
puede aceptar una modificación y, en consecuencia, deja de participar en el
presente Convenio con arreglo a lo dispuesto en elpárrafo 2 del artículo 64, el
Consejo podrá decidir cualquier liquidación de cuentas que considere
equitativa.

Artículo 62

Duración, prórroga y terminación

1. El presente Convenio permanecerá en vigor hasta que finalice el
décimo año cacaotero completo a partir de su entrada en vigor, a menos que
haya sido prorrogado conforme al párrafo 4 de este artículo o que se declare
terminado con anterioridad conforme alpárrafo 5 de este artículo.

2. El Consejo revisará el presente Convenio a los cinco años de su
entrada en vigor, y tomará las decisiones oportunas.

3. Mientras permanezca en vigor elpresente Convenio, el Consejo podrá
decidir que se renegocie con miras a que elConvenio renegociado entre en vigor
alfinalizar el quinto año cacaotero mencionado en elpárrafo 1 de este artículo
oalfinalizar elperíodo de prórroga que el Consejo decida en virtud del párrafo
4 de este artículo.

4. El Consejo podráprorrogar elpresente Convenio, en su totalidad o en
parte, por dosperíodos que nopodrán exceder de dos años cacaoteros cada uno.
El Consejo notificará talprórroga al Depositario.

5. El Consejo podrá en cualquier momento declarar terminado elpresente
Convenio. Tal terminación surtirá efecto a partir de la fecha que decida el
Consejo, entendiéndose que las obligaciones que impone a los Miembros el
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artículo 25 subsistirán hasta que se hayan cumplido las obligacionesfinancieras
relacionadas con elfuncionamiento delpresente Convenio. El Consejo notificará
tal decisión al Depositario.

6. No obstante la terminación delpresente Convenio por cualquier medio,
el Consejo seguirá existiendo durante todo el tiempo que sea necesario para
liquidar la Organización, cerrar sus cuentas y disponer de sus activos. El
Consejo tendrá durante ese período las atribuciones necesarias para concluir
todos los asuntos administrativos y financieros.

7. No obstante lo dispuesto en el párrafo 2 del artículo 59, el Miembro
que no desee participar en el presente Convenio prorrogado conforme a este
artículo informará en consecuencia al Depositario y al Consejo. Ese Miembro
dejará de ser parte en el presente Convenio desde el comienzo del período de
prórroga.

Artículo 63

Modificaciones

1. El Consejo podrá recomendar a las Partes Contratantes cualquier
modificación al presente Convenio. La modificación entrará en vigor 100 días
después de que el Depositario haya recibido las notificaciones de aceptación de
Partes Contratantes que representen al menos el 75% de los Miembros
exportadores y tengan al menos el 85% de los votos de los Miembros
exportadores, y de Partes Contratantes que representen al menos el 75% de los
Miembros importadores y tengan al menos el 85% de los votos de los Miembros
importadores, o en lafecha posterior que el Consejo pueda haber determinado.
El Consejo podrá fijar un plazo para que las Partes Contratantes notifiquen al
Depositario su aceptación de la modificación; si, transcurrido dicho plazo, la
modificación no ha entrado en vigor, ésta se considerará retirada.

2. Todo Miembro en cuyo nombre no se haya notificado la aceptación de
una modificación antes de lafecha en que ésta entre en vigor dejará en esafecha
departicipar en el presente Convenio, a menos que el Consejo decidaprorrogar
elplazofijado para la aceptación afín de que ese Miembro pueda completar sus
procedimientos internos. La modificación no obligará a ese Miembro hasta que
éste haya notificado que la acepta.

3. Inmediatamente después de la aprobación de una recomendación de
modificación, el Consejo enviará al Depositario copia del texto de la
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modificación. El Consejoproporcionará al Depositario la información necesaria
para determinar si las notificaciones de aceptación recibidas son suficientes
para que la modificación entre en vigor.

Capitulo XVIII
Disposiciones complementarias y transitorias

Artículo 64

Fondo de Reserva Especial

1. Se mantendrá un Fondo de Reserva Especial con el únicofin de hacer
frente a los gastos de la liquidación final de la Organización. El Consejo
decidirá cómo se han de emplear los intereses devengadospor este Fondo.

2. El Fondo de Reserva Especial creado por el Consejo del Convenio
Internacional del Cacao, 1993, será transferido a este Convenio para el fin
enunciado en el párrafo 1.

3. Un no Miembro de los Convenios Internacionales del Cacao, 1993 y
2001, que pase a ser Miembro de este Convenio deberá contribuir al Fondo de
Reserva Especial. La contribución de ese Miembro será determinada por el
Consejo basándose en el número de votos que se le asignen.

Artículo 65

Otras disposiciones complementarias y transitorias

1. El presente Convenio será considerado como sucesor del Convenio
Internacional del Cacao, 2001.

2. Todos los actos de la Organización o en su nombre, o de cualquiera de
sus órganos establecidos en virtud del Convenio Internacional del Cacao, 2001,
que estén vigentes en la fecha de entrada en vigor del presente Convenio y cuya
expiración no esté estipulada para esa fecha, permanecerán en vigor, a menos
que se modifiquen en virtudde las disposiciones del presente Convenio.

Hecho en Ginebra el 25 de junio de 2010, en árabe, chino, español,
francés, inglés y ruso; los seis textos son igualmente auténticos.

Petición de la Presidencia de la República
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El doctor Alexis Mera Giler, secretario nacional jurídico de la Presidencia del
Ecuador, mediante oficio N.° T. 6192-SNJ-l 1-1315 del 14 de octubre del 2011,
remite a la Corte Constitucional, para el periodo de transición, copias del
"Convenio Internacional del Cacao, aprobado por la Conferencia de las Naciones
Unidas sobre el Cacao, en sesión celebrada en Ginebra el 25 de junio de 2010",
acuerdo internacional celebrado a fin de que se reconozca la contribución del
sector del cacao y al logro de los objetivos de desarrollo acordados a nivel
internacional, incluyendo los objetivos de desarrollo del milenio (ODM);
asimismo, la importancia del cacao y de su comercio para las economías de los
países en desarrollo como fuente de ingresos de exportación y formulación de
programas de desarrollo social y económico, reconociendo además la
importancia del sector del cacao como medio de subsistencia, en especial de
países en desarrollo con una estrecha colaboración internacional y diálogo
constante entre todas las partes interesadas que pueden contribuir al desarrollo
sostenible de la economía mundial del cacao mediante una asociación estratégica
entre los Miembros exportadores e importadores y velando por la transparencia
del mercado internacional en beneficio de productores y consumidores.

En su comunicación, el secretario nacional jurídico establece la necesidad de que
la Corte Constitucional se manifieste sobre este Instrumento Internacional y
emita dictamen de constitucionalidad respecto si este requiere o no aprobación
legislativa, previo a la ratificación por parte del presidente de la república del
referido convenio internacional, y deja establecido que, salvo mejor criterio, no
considera procedente que el acuerdo requiera aprobación legislativa, en razón de
que este instrumento únicamente tiene por objeto sustituir al Convenio
Internacional del Cacao 2001, que fue ratificado por el Ecuador mediante
Decreto Ejecutivo N.° 842, publicado en el Registro Oficial N.° 177 del 25 de
septiembre del 2003.

Identificación de las normas constitucionales aplicables

Art. 283.- El sistema económico es social y solidario; reconoce al ser
humano como sujeto y fin; propende a una relación dinámica y equilibrada
entre sociedad, Estado y mercado, en armonía con la naturaleza; y tiene por
objetivo garantizar la producción y reproducción de las condiciones
materiales e inmateriales que posibiliten el buen vivir.

El sistema económico se integrará por las formas de organización
económica pública, privada, mixta, popular y solidaria, y las demás que la
Constitución determine. La economía popular y solidaria se regulará de
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acuerdo con la ley e incluirá a los sectores cooperativistas, asociativos y
comunitarios.

Art. 417.- Los tratados internacionales ratificados por el Ecuador se sujetarán
a lo establecido en la Constitución. En el caso de los tratados y otros
instrumentos internacionales de derechos humanos se aplicarán los principios
pro ser humano, de no restricción de derechos, de aplicabilidad directa y de
cláusula abierta establecidos en la Constitución.

Art. 418.- A la Presidenta o Presidente de la República le corresponde
suscribir o ratificarlos tratados y otros instrumentos internacionales.

La Presidenta o Presidente de la República informará de manera inmediata a
la Asamblea Nacional de todos los tratados que suscriba, con indicación
precisa de su carácter y contenido. Un tratado sólo podrá ser ratificado, para
su posterior canje o depósito, diez días después de que la Asamblea haya sido
notificada sobre el mismo.

Art. 419.- La ratificación o denuncia de los tratados internacionales requerirá
la aprobación previa de la Asamblea Nacional en los casos que:

1. Se refieran a materia territorial o de límites.

2. Establezcan alianzas políticas o militares.

3. Contengan el compromiso de expedir, modificar oderogar una ley.

4. Se refieran a los derechos y garantías establecidas en la Constitución.

5. Comprometan la política económica del Estado establecida en su Plan
Nacional de Desarrollo a condiciones de instituciones financieras
internacionales o empresas transnacionales.

6. Comprometan al país en acuerdos de integración y de comercio.

7. Atribuyan competencias propias del orden jurídico interno a un organismo
internacional o supranacional.

8. Comprometan el patrimonio natural y en especial el agua, la biodiversidad
y su patrimonio genético.
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Normativa internacional que debe observarse

Art. 27 de la Convención de Viena.- El derecho interno y la observancia de los
tratados.- Una parte no podrá invocar las disposiciones de su derecho interno
como justificación del incumplimiento de un tratado. Esta norma se entenderá sin
perjuicio de lo dispuesto en el artículo 46.

III. CONSIDERACIONES Y FUNDAMENTOS DE LA CORTE
CONSTITUCIONAL

Competencia de la Corte

La Corte Constitucional tiene competencia para emitir un dictamen de
constitucionalidad previo y vinculante a la ratificación por parte del presidente de
la república de los tratados internacionales, es decir, de los que van a formar
parte del ordenamiento jurídico nacional, como en el presente caso, al tratarse de
un Convenio Internacional del Cacao, aprobado por la Conferencia de las
Naciones Unidas sobre el Cacao, en sesión celebrada en Ginebra el 25 de junio
del 2010, a fin de reforzar el sector cacaotero mundial; promover la cooperación
internacional con proyectos que beneficien a todos Estados miembros de la
UNCTAD y a la economía cacaotera mundial con precios justos y que aseguren
un rendimiento económico equitativo, tanto para productores como para
consumidores; así como de igual manera una economía cacaotera sostenible en
términos económicos, sociales y medioambientales, que sea transparente, y en
particular, en el comercio del cacao promover el consumo de chocolate y sus
derivados mediante la promoción de los atributos incluidos los beneficios para la
salud en cooperación con el sector privado; acuerdo mediante el cual el Ecuador
quiere sustituir al Convenio Internacional del Cacao 2001 que fue ratificado por
el Ecuador mediante Decreto Ejecutivo N.° 842, publicado en el Registro Oficial
N.° 177 del 25 de septiembre del 2003, en atención a lo previsto en los artículos
429 y 438 de la Constitución de la República, que establece que la Corte
Constitucional, como máximo órgano de control e interpretación constitucional,
es competente para resolver mediante dictamen vinculante sobre la
constitucionalidad de los instrumentos internacionales. Además, conforme el
artículo 75 numeral 3 literal d de la Ley Orgánica de Garantías Jurisdiccionales y
Control Constitucional, la Corte Constitucional es competente para ejercer el
control de constitucionalidad de los tratados internacionales. Por su parte, el
Capítulo V, "Control Constitucional de los Tratados Internacionales" y artículo
107 ibídem, establecen las modalidades de control constitucional de los tratado
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internacionales, entre las cuales se hace referencia al control previo a la
ratificación del tratado por parte del presidente de la república, y según lo
establece el artículo 110, numeral 1 de la Ley Orgánica de Garantías
Jurisdiccionales y Control Constitucional los Tratados Internacionales que
requieran aprobación legislativa, tendrán un control automático de
constitucionalidad antes de su ratificación, previo a iniciarse el respectivo
proceso de aprobación legislativa.

Naturaleza jurídica, alcances y efectos del control constitucional de los
Tratados Internacionales

El control respecto a la constitucionalidad de un determinado instrumento que
contenga disposiciones de carácter normativo no puede estar exento del análisis
de compatibilidad de aquella normativa con la Constitución de la República. En
aquel sentido, la propia Carta Fundamental consagra dentro de su artículo 417
que: "Los tratados internacionales ratificados por el Ecuador se sujetarán a lo
establecido en la Constitución [...]", correspondiéndole suscribir o ratificar
aquellos tratados u otros instrumentos internacionales al presidente de la
República. En aquel sentido, el apego al texto constitucional de estos
instrumentos internacionales y de la normativa en ellos contenidos debe ser
evidente, y cualquier vulneración de esta normativa con el texto constitucional
comportará una causal para demandar la inconstitucionalidad de dicho
instrumento, o a su vez no permitirá que el mismo pueda ser ratificado por parte
del presidente de la República.

"El sentido del control previo de inconstitucionalidad [...] es evitar que un
tratado internacional contrario a la Constitución entre en vigor. Dicha
entrada en vigor significará no solo la presencia en el ordenamiento
jurídico interno de una norma inconstitucional, sino también la
adquisición de compromisos externos que resulten opuestos al
ordenamiento jurídico fundamental"1.

En aquel sentido, surgen varios mecanismos para ejercitar dicho control de
constitucionalidad tratándose de los instrumentos internacionales; surge así el
dictamen respecto a la aprobación legislativa; control constitucional previo a la
aprobación legislativa y el control sobre las resoluciones mediante las cuales se
imparte la aprobación legislativa. El segundo de aquellos es objeto del presente
caso; en tal virtud, debemos establecer como interrogante central si el presente

1Pablo Pérez Tremps, "Los procesos constitucionales: La experiencia española", Editorial Palestra, Lima,
2006, pág. 93
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"Convenio Internacional del Cacao, aprobado por la Conferencia de las Naciones
Unidas sobre el Cacao, en sesión celebrada en Ginebra el 25 de junio de 2010",
se encuentra acorde con el texto constitucional, previo a la aprobación por la
Asamblea Nacional y ratificación por el presidente de la república

Está plenamente justificado el control constitucional dentro de la vida jurídica de
cada uno de los Estados, y aquel control se hace extensivo también al ámbito del
derecho internacional y, en la especie, a los Tratados y Convenios
Internacionales, ya que si bien aquel mecanismo de control se ha producido para
limitar el poder de los órganos tradicionales que lo detentan (ejecutivo,
legislativo y judicial), las temáticas abordadas dentro de un instrumento
internacional tienden a contener derechos que les asisten a los particulares de un
Estado suscriptor. En nuestro medio, la principal fuente de legitimidad a la hora
de la suscripción de un tratado o convenio internacional está dada por el respeto a
las normas constitucionales.

Pese a aquella posición, el tratado o convenio para alcanzar su validez completa
tiene que ser celebrado y ratificado solemnemente, para lo cual requiere un
proceso previo entre el cual consta el control formal de la constitucionalidad
previa. "Un punto esencialmente delicado es el de la constitucionalidad de los
tratados y más instrumentos internacionales. En primer término su negociación,
suscripción, ratificación y entrada en vigencia, tiene que seguir las normas
constitucionales, pues de otro modo serían formalmente inconstitucionales"2;
argumento con el cual está de acuerdo esta Corte.

Otros argumentos valederos en los que se sustenta en el ámbito del Derecho
Internacional se desprende de la Convención de Viena sobre los Derechos de los
Tratados, en donde además del conocido principio "pacta sund servanta", por
medio del cual aquellos deben ser respetados de buena fe, el artículo 27 también
señala que: "un Estado no podrá invocar las disposiciones de su derecho interno
como justificación del incumplimiento de un Tratado"; correspondiendo a los
Estados suscriptores el compromiso de respetar y adaptar su normativa interna a
los preceptos contenidos en un instrumento internacional, lo cual comporta un
mayor compromiso por parte del Estado suscriptor de asumir disposiciones que
no violen la normativa constitucional.

En lo que respecta a nuestro país, la Constitución ecuatoriana, en el artículo 416,
determina que: "las relaciones del Ecuador con la comunidad internacional.

2Juan Larrea Holguín. "Supremacía de la Constitución y Tratados Internacionales" en FORO, Num.
Quito, UASB / Corporación Editora Nacional, 2003, pp. 243.
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responderán a los intereses del pueblo ecuatoriano, al que le rendirán cuenta sus
responsables y ejecutores, y en consecuencia: 11. Impulsa prioritariamente la
integración política, cultural y económica de la región andina, de América del
Sur y de Latinoamérica".

£1 rol de la Asamblea Nacional en la ratificación de los tratados y convenios
internacionales

Bajo una democracia representativa, el rol que asume el órgano legislativo es
primordial, ya que personifica la voluntad popular expresada mediante sus
representantes en el parlamento. De lo cual se colige que siendo el parlamento el
órgano de representación popular del Estado, debe aprobar la incursión de
nuestro país en un compromiso internacional

El artículo 419 de la Constitución establece: "La ratificación o denuncia de los

tratados internacionales requerirá la aprobación previa de la Asamblea Nacional
en los casos que: 1. Se refieran a materia territorial o de límites; 2. Establezcan
alianzas políticas o militares; 3. Contengan el compromiso de expedir, modificar
o derogar una ley; 4. Se refieran a los derechos y garantías establecidas en la
Constitución; 5. Comprometan la política económica del Estado establecida en su
Plan Nacional de Desarrollo a condiciones de instituciones financieras

internacionales o empresas transnacionales; 6. Comprometan al país en acuerdos
de integración y de comercio; 7. Atribuyan competencias propias del orden
jurídico interno a un organismo internacional o supranacional; 8. Comprometan
el patrimonio natural y en especial el agua, la biodiversidad y su patrimonio
genético".

La doctrina constitucionalista "defiende que la observancia de las normas
constitucionales es condición esencial para la validez de los tratados"3; nuestra
Carta Fundamental así lo prevé. El artículo 419 de la Constitución, faculta a la
Asamblea Nacional para que apruebe el texto del tratado internacional,
previamente a la ratificación o denuncia de los tratados o convenios
internacionales, ubicando dentro de este artículo los casos en los cuales podrá
intervenir el órgano legislativo.

3Marco Monroy Cabra, "Derecho de los Tratados"; Bogotá, Leyer, 1995, pp. 95-96. Citado porCésar
Montano Galarza en "Constitución ecuatoriana y Comunidad Andina", en "La estructura constitucional
del Estado ecuatoriano", Quito, Centro de Estudios Políticos y Sociales / Universidad de Valencia /
Universidad Andina Simón Bolívar, sede Ecuador / Corporación Editora nacional, 2004, pág. 348, pág.
348.
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La Asamblea Nacional, como organismo que ejerce el poder legislativo, y acorde
a lo establecido en el artículo citado en el párrafo precedente, se encuentra
facultada para aprobar tratados internacionales que el Ecuador suscriba con otros
países; más aún, tomando en cuenta que la Asamblea Nacional es elegida
democráticamente por el pueblo y por ende le corresponde representarlo de
manera tal que sus intereses sean protegidos; en este caso, compromisos
internacionales.

En aquel sentido, debemos señalar que el: "Convenio Internacional del Cacao,
aprobado por la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Cacao, en sesión
celebrada en Ginebra el 25 de junio de 2010", requiere de aprobación legislativa,
puesto que aún no forma parte del ordenamiento jurídico ecuatoriano, debiendo
seguir el trámite establecido por la Constitución para llegar a formar parte de
este; lo que realizará la Corte Constitucional es un análisis de constitucional
acorde al control automático de constitucionalidad previo a la aprobación por
parte de la Asamblea Nacional.

De lo expuesto se colige que el presente Acuerdo se enmarca dentro del caso
contemplado en el numeral cuarto del artículo 419 numeral 6 de la norma
constitucional precitada; es decir, que el "Convenio Internacional del Cacao,
aprobado por la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Cacao, en sesión
celebrada en Ginebra el 25 de junio de 2010", constituye un instrumento
internacional que comprometen al país en acuerdos de integración y comercio
establecidas en la Constitución, y en virtud de aquello corresponde a esta Corte
pronunciarse respecto a que el contenido de dicho convenio debe estar acorde al
texto constitucional previa aprobación de la Asamblea Nacional y a su
ratificación por el presidente de la república.

Constitucionalidad del instrumento internacional

Previo a iniciarse el proceso de ratificación de un tratado internacional, conforme
lo determina el artículo 71 numeral 2 del Reglamento de Sustanciación de
Procesos de Competencia de la Corte Constitucional, en concordancia con el
artículo 110 numeral 1 de la Ley Orgánica de Garantías Jurisdiccionales y
Control Constitucional, le corresponde a la Corte Constitucional realizar un
control automático de constitucionalidad de los Tratados Internacionales.

Atendiendo a aquel control automático consagrado en el artículo 110 numeral 1
de la Ley Orgánica de Garantías Jurisdiccionales y Control Constitucional, la
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Corte Constitucional realizará tanto un control formal como material del presente
instrumento internacional.

Control formal

Se debe señalar que conforme lo determina el artículo 110 numeral 1 de la Ley
Orgánica de Garantías Jurisdiccionales y Control Constitucional y el artículo 71
numeral 2 del Reglamento de Sustanciación de Procesos de Competencia de la
Corte Constitucional, en caso de requerir la aprobación legislativa, la Corte
Constitucional deberá realizar el control automático de constitucionalidad.

Por disposición constitucional contenida en el artículo 419 de la Carta
Fundamental ecuatoriana y en el artículo 108 de la Ley Orgánica de la Función
Legislativa, corresponderá a la Corte determinar si para la ratificación de este
instrumento internacional, este se encuentra dentro de los casos que requieren
aprobación previa por parte de la Asamblea Nacional; en aquel sentido, se
determina que "el Convenio Internacional del Cacao, aprobado por la
Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Cacao, en sesión celebrada en
Ginebra el 25 de junio de 2010", se enmarca dentro de los casos contemplados en
los artículos 419 numeral 6 de la Constitución y 108 numeral 6 de la Ley Orgánica
de la Función Legislativa, es decir que: "comprometan al país en acuerdos de
integración y de comercio"; por lo que al tratarse de temas de inversiones de
capital se verán inmersas actividades de índole comercial, por lo tanto se requerirá
de la aprobación previa del legislativo para la ratificación de este instrumento
internacional.

En la especie, se determina que el contenido del instrumento internacional, objeto
de control previo a su ratificación, hace referencia al reforzamiento y desarrollo de
los vínculos comerciales entre las partes, ampliando y diversificando los
intercambios comerciales y el nivel de cooperación comercial; es decir, temáticas
asociadas al comercio internacional. En aquel sentido, este instrumento
internacional compromete al país en un acuerdo de comercio, justificándose la
necesidad de requerir la aprobación legislativa previa a la ratificación.

Control material del "Convenio Internacional del Cacao, aprobado por la
Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Cacao, en sesión celebrada en
Ginebra el 25 de junio de 2010"

Una vez que se ha determinado que la ratificación del "Convenio Internacional
del Cacao, aprobado por la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Cacao,
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en sesión celebrada en Ginebra el 25 de junio de 2010", objeto de análisis por
parte de la Corte Constitucional se encuentra dentro de los casos que requieren
aprobación previa de la Asamblea Nacional, es menester realizar un análisis
material del contenido del instrumento internacional.

El Capítulo I contiene el artículo 1 del convenio que fija los objetivos del mismo,
el reforzar el sector cacaotero, apoyar su desarrollo y aumentar los beneficios
para todas las partes interesadas; entre ellas promover la cooperación
internacional en la economía mundial, que guarda relación con quienes lleven
adelante el desarrollo de los objetivos del acuerdo bajo principios de cooperación
y complementariedad.

Dentro de este enunciado no se evidencia contradicción alguna con el texto
constitucional, ya que más bien lo que se especifica es que las regulaciones del
presente Convenio se sujetarán a las disposiciones del Acuerdo, a las
regulaciones internacionales y al ordenamiento interno de los estados partes, lo
cual se somete a lo prescrito en el artículo 416 de la Constitución de la
República, que determina: "Las relaciones del Ecuador con la comunidad
internacional responderá a los intereses del pueblo ecuatoriano, al que le rendirán
cuenta sus responsables y ejecutores, y en consecuencia: (...) Fomenta un nuevo
sistema de comercio e inversión entre los Estados que se sustente en la justicia, la
solidaridad, la complementariedad, la creación de mecanismos de control
internacional a las corporaciones multinacionales y el establecimiento de un
sistema financiero internacional, justo, transparente y equitativo. Rechaza que
controversias con empresas privadas extranjeras se conviertan en conflictos entre
Estados (...)".

El Capítulo II, por su parte, incluye al artículo 2 del convenio, en el que se
señalan las palabras a utilizarse para entender en su contenido al mismo, si bien
al no ser términos abstractos, guardan relación con el contexto constitucional y
los principios de soberanía e integración; mas, en el numerales: 7 hace referencia
al artículo 3 del convenio en cuanto a la sede y estructura de la Organización
Internacional del Cacao, que en virtud de la celebración en el año de 1972, indica
que la sede estará ubicada en el territorio de un país miembro; que la misma
funcionará a través del Consejo Internacional del Cacao, como autoridad
suprema de la Organización; los órganos auxiliares del Consejo, tanto el Comité
de Administración y Finanzas, el Comité Económico, la Junta Consultiva sobre
la economía cacaotera mundial y cualquier otro comité que establezca el
Consejo; por su parte, el numeral 8 del artículo 2 hace mención al artículo 6,
haciendo referencia a la conformación del Consejo Internacional del Cacao,¿eñ¿-^^
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este caso está integrado por todos los miembros de la Organización, así como en
las reuniones del Consejo estarán representados por sus delegados debidamente
acreditados; en el mismo artículo de análisis en el numeral 9, como parte
contratante se entenderá todo Gobierno, Unión Europea o toda organización
intergubernamental, según lo señalado en el artículo 4 del mismo convenio,
indicando que son miembros tanto exportadores como importadores como partes
integrantes del convenio; por último, en el numeral 16, en cuanto al indicador del
precio internacional del cacao, se lo hará conforme al artículo 33, en cuanto a que
será el director ejecutivo el encargado de calcular y publicar el precio para el
cacao en grano, el que se expresará en dólares de los Estados Unidos, euros,
libras esterlinas y derechos especiales de giro por tonelada.

El Capítulo III, que engloba a la Organización Internacional del Cacao (ICCO),
en el que se incluyen los artículos 3 y 4 analizados en el párrafo anterior, en el
artículo 5 del Convenio que señala los privilegios e inmunidades que tiene la
Organización, como persona jurídica para contratar, adquirir y enajenar bienes
muebles e inmuebles y para litigar; de igual manera, los privilegios e
inmunidades de la Organización, de su director ejecutivo, personal, expertos y de
los representantes de los miembros, manifiestos que no son contrarios al
ordenamiento jurídico ecuatoriano.

Dentro del Capítulo IV, referente al Consejo Internacional del Cacao, en su
artículo 6 tenemos a la Composición del Consejo referido dentro del análisis del
artículo 2 numeral 8 del Convenio; mas, en su articulo 7 determina los atributos
y funciones del Consejo; artículo 8 referente al presidente y vicepresidente del
Consejo; artículo 9 a las reuniones del Consejo; artículo 10 votaciones; artículo
11 del Procedimiento de Votación del Consejo; artículo 12 de las Decisiones del
Consejo; artículo 13 Cooperación con otras organizaciones; artículo 14 de la
invitación y admisión de observadores y artículo 15 del Quorum; tampoco
demuestran ir en contra del ordenamiento jurídico ecuatoriano, en cuanto
guardan coherencia con lo establecido en el artículo 416, mediante el cual se
establecen las relaciones del Ecuador con la comunidad internacional,
respondiendo a los intereses del pueblo ecuatoriano, además que proclama la
independencia e igualdad jurídica de los Estados.

En el Capítulo V, concerniente a la Secretaría de la Organización, que señala los
artículos 16, 17 y 18, referentes al director ejecutivo y el personal de la
Organización, al Programa de Trabajo e Informe Anual, respectivamente, se
desprende que el Consejo nombrará al director ejecutivo para un período
determinado y sus eventuales prolongaciones; igualmente será el que fije las
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normas de selección de los candidatos y condiciones del nombramiento del
director ejecutivo; con respecto al programa de trabajo será la máxima autoridad
quien presente un plan estratégico para el estudio y aprobación por parte del
Consejo; por último, se indica la publicación de un informe anual.

Se colige que del análisis en conjunto, de los Capítulos III, IV y V del Convenio
materia de este estudio, dichas disposiciones no contravienen al ordenamiento
jurídico ecuatoriano, en cuanto a lo contenido en el artículo 416 de la
Constitución.

En el Capítulo VI del Comité de Administración y Finanzas se exponen los
artículos 19, 20 y 21 del Convenio, que tratan temas concernientes a la Creación
del Comité, a la Composición y a las Reuniones del Comité de Administración y
Finanzas, que guardan concordancia con lo dispuesto en el artículo 304 referente
a la política comercial y sus objetivos.

El Capítulo VII considera el tema de Finanzas y contiene los artículos 22, 23, 24,
25 y 26, los mismos que señalan las responsabilidades de los miembros; la
aprobación del presupuesto administrativo y determinación de las contribuciones;
el pago de contribuciones al presupuesto administrativo y la certificación y
publicación de cuentas. Del análisis de los artículos en mención se puede
evidenciar que no contradicen al texto constitucional, ya que únicamente
desarrollan políticas de administración, como son gastos, contribuciones y demás
fondos para financiar el año cacaotero; así como de la aprobación del
presupuesto administrativo, el aporte de cada uno de los Estados Miembros de
forma equivalente; el tipo de moneda y por último la certificación y publicación
del ejercicio presupuestario, de igual manera el balance al cierre de este,
mediante un auditor independiente, que deberán ser presentados al Consejo para
su aprobación y publicación.

El CapítuloVIII abarca el tema del Comité Económico, su creación, composición
y reuniones, contenido en los artículos 27, 28 y 29 respectivamente. Por su parte,
estos articulados especifican la necesidad de la creación de un Comité
Económico que, entre sus actividades, examinará las estadísticas del cacao en
cuanto a la producción, consumo, existencias, comercio, precio, entre otras;
siendo coherentes con la normativa constitucional ecuatoriana, en lo que se
refiere al artículo 336 en cuanto se impulsará el comercio justo, asegurando
transparencia y eficiencia en los mercados, fomentando la competencia en
igualdad de condiciones y oportunidades.
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En el Capítulo IX de la Transparencia de Mercado se encuentran los artículos 30,
31, 32, 33, 34 y 35, con temas referentes a la información y transparencia de
mercado, existencias, sucedáneos del cacao, factores de conversión, e
investigación y desarrollo científico; articulados que por su parte especifican que
a través de la Organización existirá un centro de información para la recolección,
comparación, intercambio y difusión de información estadística y estudios
relacionados con el cacao y sus productos, con el fin de que se realice una
cooperación entre los miembros para intercambiar información comercial,
además del otorgamiento de facilidades para la evolución del mercado, como son
su producción y consumo, lo cual no contradice la Constitución, ya que se
encuentra acorde con el objetivo del Convenio al fortalecer vínculos
comerciales, conforme el artículo 281 numeral 8 que determina: "Asegurar el
desarrollo de la investigación científica y de la innovación tecnológica
apropiadas para garantizar la soberanía alimentaria".

El Capítulo X contiene el desarrollo de mercados, análisis, promoción del
consumo, estudios, encuestas e informes, detallados en los artículos 36, 37 y 38
del Convenio, que básicamente describen las actividades del Comité Económico
que examinará las tendencias y perspectivas de desarrollo de los sectores de
producción y consumo del cacao; así como también a estimular el consumo del
chocolate y sus derivados, mejorar la calidad de los productos y desarrollar
mercados para el cacao, promoviendo estudios que puedan contribuir a una
mayor transparencia del mercado que facilite el desarrollo de la economía
cacaotera mundial; considerandos que se enmarcan dentro de los preceptos del
artículo 281 de la Constitución, en la que es la soberanía alimentaria un objetivo
estratégico y una obligación del Estado, entre ellos lo señalado en el numeral 3:
"Fortalecer la diversificación y la introducción de tecnologías ecológicas y
orgánicas en la producción agropecuaria".

El Capítulo XI considera al artículo 39 que trata el Cacao fino o de aroma,
mediante un estudio realizado por el Consejo al anexo C del convenio, contando
de ser necesario con la opinión de expertos en la materia, con la finalidad de
determinar la proporción de los países enumerados en el anexo que produce y
exporta exclusiva o parcialmente cacao fino o de aroma. Del análisis del presente
artículo se puede evidenciar que no se contradice el texto constitucional, ya que
únicamente desarrolla el mecanismo de estudio para determinar los parámetros
de exportación e importación del producto, tomando en consideración la
producción de Cacao de cada uno de los Miembros, con la finalidad de que los
productos intercambiados deberán ser acorde a la legislación interna.
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En el Capítulo XII se analizan los artículos 40 y 41 relativos a proyectos y a la
relación con el fondo común para los productos básicos y con otros donantes
multilaterales y bilaterales; del análisis de los mencionados apartados se colige
que son artículos que contienen temas descriptivos, ya que se determinan los
parámetros que se deberán observar para la realización de la cooperación
comercial entre las partes de este instrumento.

El Capítulo XIII contiene temas referentes al Desarrollo Sostenible, dentro de los
artículos 42 y 43, del nivel de vida y condiciones laborales, así como de la
economía cacaotera, que en conjunto tratan temas laborales, tomando en cuenta
normas internacionales que no contradicen lo contenido en el artículo 33 respecto
al trabajo, siendo el Estado el que garantiza este derecho, complementado con los
artículos 325, 326 y 328. Por su parte, el artículo 43 del Convenio guarda
relación con el desarrollo sostenible de la economía, tomando en consideración el
cuidado del medio ambiente, así como el conjunto de declaraciones a favor de la
naturaleza; análisis que guarda relación con los derechos de la naturaleza
contenidos en al artículo 71 de la Constitución, que fomentan el respeto a la
existencia y mantenimiento de la naturaleza; y el artículo 73 que ordena al Estado
establecer las medidas de precaución y restricción de las actividades que puedan
afectar al medio ambiente.

El capítulo XIV "La Junta Consultiva sobre la Economía Cacaotera Mundial",
trata los artículos 44, 45 y 46 del Convenio, con los temas de creación de la
Junta; su composición y reuniones, respectivamente, con la finalidad de instar a
una participación activa de expertos de los sectores público y privado; de igual
manera, la Junta será un órgano de asesoramiento para el Consejo en temas de
interés general y estratégico para el sector cacaotero, además de recolectar
información sobre la producción, el consumo. Organización analizada en el
Capítulo IV del Convenio, razón por la cual se evidencia que no existe
contradicción con el ordenamiento jurídico interno, en cuanto dichos artículos
guardan coherencia con lo establecido en el artículo 416, mediante el cual se
establecen las relaciones del Ecuador con la comunidad internacional,
respondiendo a los intereses del pueblo ecuatoriano, además que proclama la
independencia e igualdad jurídica de los Estados.

En el Capítulo XV "De la Exoneración de obligaciones y medidas diferenciales",
se refieren los artículos 47 y 48 del Convenio, los mismos que hacen referencia a
la exoneración de la obligación por circunstancias excepcionales o emergencia,
incluyendo las modalidades y condiciones en las cuales se debe dar paso a la
exoneración; así como también en caso de que los intereses de algunos miembros
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se vean perjudicados por medidas adoptadas por el Consejo; se encuentra en
armonía con la Constitución, puesto que su objeto es desarrollar el tratamiento
que se dará a las partes contratantes de acuerdo a los Principios y postulados del
Derecho Internacional.

Dentro del Capítulo XVI, sobre consultas, controversias y reclamaciones, se
encuentra contenidos los artículos 49, 50 y 51, que en conjunto se relacionan con
la interpretación y aplicación del Convenio, así como la adopción de medidas
adecuadas para resolver las disputas que se presenten, lo cual no contradice la
Constitución, ya que se constituye en un mecanismo tendiente a efectivizar todas
las disposiciones del Convenio.

Por último los Capítulos XVII, "Disposiciones Finales", contiene los artículos
52, 53, 54, 55, 56, 57, 58, 59, 60, 61, 62 y 63, y Capítulo XVIII disposiciones
complementarias y transitorias con los artículos 64 y 65, referentes al depositario,
firma, ratificación, aceptación y aprobación; adhesión, notificación de aplicación
provisional, entrada en vigor, reservas, retiro, exclusión, liquidación de cuentas,
duración, prórroga y terminación; y modificaciones del convenio que tienen
relación con las formalidades a realizarse entre los Miembros para la entrada en
vigencia del Convenio, y el tiempo de duración, su vigencia y la facultad para
denunciar el Convenio. En tal virtud puede determinarse que el legitimado activo
está haciendo uso de esta potestad constitucional establecida en el artículo 419
numeral 6 de la Constitución de la República, por lo que el presente capítulo del
Convenio no afecta norma constitucional alguna.

Por lo antes expuesto, se evidencia que existe concordancia entre el texto del
"Convenio Internacional del Cacao, aprobado por la Conferencia de las Naciones
Unidas sobre el Cacao, en sesión celebrada en Ginebra el 25 de junio de 2010",
con la normativa constitucional, frente a lo cual, es menester que se tramite el
proceso de aprobación por parte de la Asamblea Nacional, con el objeto de dotar
de legitimidad a este instrumento internacional.

En la especie, se observa que el "Convenio Internacional del Cacao, aprobado
por la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Cacao, en sesión celebrada en
Ginebra el 25 de junio de 2010", tiene como objetivos fomentar, desarrollar,
impulsar, difundir y ejecutar mutuamente actividades de comercio, sobre la base
de los principios de complementariedad, cooperación, respecto a sus soberanías,
y de conformidad con sus legislaciones internas.



Corte
Constitucional
delecuador

Caso N.° 0033-11-TI

-• sU-iLcse y¿u> ~¿d{

Página 59 de 61

En este sentido, el comercio constituye una importante actividad económica y
por ende merece ser reconocida y tutelada por parte de la normativa interna, así
como de instrumentos internacionales; denotándose que el presente convenio
puesto a consideración de la Corte Constitucional guarda armonía con el texto
constitucional.

Conclusión sobre la constitucionalidad del "Convenio Internacional del
Cacao, aprobado por la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Cacao,
en sesión celebrada en Ginebra el 25 de junio de 2010"

Los procesos de integración abarcan una serie de compromisos que superan las
barreras políticas y económicas, alcanzando una connotación social, dentro de la
cual, el intercambio comercial es un eje articulador primordial que permite la
integración de los diversos Estados; en aquel sentido, surgen instrumentos
internacionales que permiten hacer viables procesos de cooperación entre las
distintas naciones, tendientes a incorporar dentro de la realidad de los Estados
suscriptores medidas que permitan alcanzar objetivos comunes.

Una muestra de aquello se ha visto expresada a través del comercio y el caso
concreto objeto del presente dictamen, mismo que se encasilla dentro de los
derechos constitucionalmente reconocidos, y por ende, requieren -dentro del
proceso de legitimación de estos instrumentos internacionales- de la aprobación
por parte del la Asamblea Nacional, previo a su ratificación.

Cabe destacar que el objetivo principal del presente caso se encuentra
determinado en el artículo 107 numeral 2 de la Ley Orgánica de Garantías
Jurisdiccionales y Control Constitucional, en virtud del cual, dentro del control
de constitucionalidad de los tratados internacionales, la Corte Constitucional está
facultada para intervenir respecto de la constitucionalidad de un tratado previa a
la aprobación legislativa.

Es por ello que la Corte Constitucional considera que para la ratificación del
presente acuerdo se requerirá la aprobación previa del legislativo, más aún
considerando que el mismo se encuentra encasillado dentro de los casos que
contempla el artículo 419 de la Constitución de la República, en la especie su
numeral cuarto, al tratarse de un instrumento internacional que se refiere a los
derechos y garantías establecidos en la Constitución, al contemplar la tutela del
artículo 22 de la Carta Fundamental ecuatoriana. De igual modo, de su análisis se
evidencia que no contraviene disposición constitucional alguna
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III. DECISIÓN

En mérito de lo expuesto, administrando justiciaconstitucional y por mandato de
la Constitución de la República del Ecuador, la Corte Constitucional, para el
período de transición, emite el siguiente:

DICTAMEN

Declarar que el "Convenio Internacional del Cacao, aprobado por la
Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Cacao, en sesión celebrada
en Ginebra el 25 de junio de 2010", requiere de aprobación previa por
parte de la Asamblea Nacional, por encontrarse dentro de los casos que
establece el artículo 419 numeral 4 de la Constitución de la República.

Las disposiciones contenidas en el "Convenio Internacional del Cacao,
aprobado por la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Cacao, en
sesión celebrada en Ginebra el 25 de junio de 2010", guardan armonía con
la Constitución, en consecuencia, se declara su constitucionalidad.

3. Remítase el expediente a la Presidencia de la República para la
continuación del trámite de aprobación.

4. Notifíquese, publíquese y cú

Dr. Edgar Zarate Zarate

BIDENTE

RAL (e)

Razón: Siento pbj>ral, que el dictamen que antecede fue aprobado por el Pleno
de la Corte Constitucional, para el período de transición, con cinco votos de los
doctores: Alfonso Luz Yunes, Hernando Morales Vinueza, Manuel Viteri


